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BILATERAL AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE GOVERNMENT
OF BELIZE

The Government of the United States of America and the
Government of Belize, desiring to conclude an agreement re-
lating to economic and technical cooperation between both
countries have agreed as follows:

ARTICLE I
To assist the Government of Belize in its national develop-

ment and in its efforts to achieve economic and social progress
through its own resources and other measures of self-help, the
Government of the United States of America is furnishing such
economic, technical and related assistance hereunder as may be
requested by representatives of appropriate agencies of the
Government of Belize and approved by representatives of the
Agency designated by the Government of the United States of
America to administer its responsibilities hereunder, or as may
be requested and approved by other representatives designated
by the Government of the United States of America and the
Government of Belize. Such assistance shall be made available
in accordance with written arrangements agreed upon between
the abovementioned representatives.

ARTICLE II
To promote the economic and social progress of Belize,

the Government of Belize will contribute fully within the
limits of its resources and general economic condition to its
development program and to programs and operations related
thereto, including those conducted pursuant to this Agreement,
and will give full information to the people of Belize concern-
ing programs and operations hereunder. The Government of Belize
will take appropriate steps to insure the effective use of
assistance furnished pursuant to this Agreement and will
afford every opportunity and facility to representatives of
the Government of the United States of America to observe and
review programs and operations conducted under this Agreement
and will furnish whatever information they may need to determine
the nature and scope of operation planned or carried out and
to evaluate results.

ARTICLE III
The Government of Belize will receive a special Mission,

currently named USAID, and its personnel to discharge the
responsibilities of the Government of the United States of
America hereunder and will consider this Mission and its
personnel as part of the Diplomatic Mission of the Government
of the United States of America in Belize for the purpose of
receiving the privileges and immunities accorded to that
Mission and its personnel of comparable rank. The Special
Mission shall enjoy the same inviolability of premises as is
extended to the Diplomatic Mission of the Government of the
United States of America.

ARTICLE IV
In order to assure the maximum benefits to the people of

Belize from the assistance to be furnished hereunder: (a)
property or funds used or to be used, in connection with this

Caine into force on 8 March 1983 by signature, in accordance with article VI.
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Agreement, by the Government of the United States of America,
or by any contractor financed by that Government shall be
exempt from any taxes on ownership or use and any other taxes,
investment or deposit requirements, and currency controls in
Belize, and the import, export, acquisition, use or disposition
of any such property or funds in connection with this Agreement
shall be exempt from any tariffs, custom duties, import and
export taxes, taxes on purchases or disposition and any other
taxes or similar charges in Belize. However, upon completion
of the work to be performed by any contractor financed by the
United States Government with any materials and equipment
imported into Belize, such contractor shall be liable to pay
the existing rates of duties on all materials, equipment or
other property not utilized, unless such materials and equip-
ment are re-exported; (b) all persons, except citizens or
permanent residents of Belize, who are present therein to
perform work pursuant to this Agreement, shall be exempt
from income and social security taxes levied under the laws
of Belize and from taxes on the purchase, ownership, use or
disposition of personal movable property (including automo-
biles) intended for their own use, except if an automobile
is sold or transferred to a person not entitled to duty-free
privileges, the duty and other taxes shall be paid on it in
accordance with the law or regulations in force in Belize.
Such persons and members of their families shall receive the
same treatment with respect to the payment of customs, import,
export and all other duties and fees on personal movable
property (including automobiles) imported into Belize for their
own use, as is accorded by the Government of Belize to diplomatic
personnel of the United States Enbassy in Belize, except that
with respect to persons engaged under a contract financed by
the Government of the United States, the personal or household
effects of such persons shall only be exempt from import duties
and taxes at the time of a person's first arrival in Belize and
for a period of six months thereafter, and that not more than
one automobile may be imported into Belize every five years
without the written permission of the Government of Belize.

ARTICLE V
Funds used for purposes of furnishing assistance hereunder

shall be convertible into currency of Belize at the rate pro-
viding the largest number of units of such currency for the
United States dollar which, at the time conversion is made, is
not unlawful in Belize.

ARTICLE VI
This Agreement shall enter into force on the date on which

it is signed by the two Governments and shall remain in force
until six months after the date of the communication by which
either Government gives written notification to the other of
its intention to terminate it. In such event, the provisions
of this Agreement shall remain in full force and effect with
respect to assistance furnished pursuant to this Agreement
before such termination.

All or any part of the program of assistance provided
hereunder, except as may otherwise be provided in arrangements
agreed upon pursuant to Article I hereof, may be terminated
by either Government if that Government determines that because
of changed conditions the continuation of such assistance is
unnecessary or undesirable. The termination of such assistance
under this provision may include the termination of deliveries
of any commodities hereunder not yet delivered.
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The furnishing of assistance under this Agreement shall be
subject to the applicable laws and regulations of the Government
of the United States of America.

The two Governments or their designated representatives
shall, upon request of either of them, consult regarding any
matter on the application, operation or amendment of this
Agreement.

Done in duplicate at Belmopan this 8 day of March
1983.

Government
of Belize:

By: / v z6?~

GEORGE C. PRICE

Title: Prime Minister

B y: , ' . ..... . .

EDMUND A. MARSHALLECK

Title: Ambassador to the United
States of America

Government
of the United States of America:

By: c(('

MALCOLM R. BARNEBEY

Title: Ambassador Designate

By:

mEBOYSHA R. BRASHICH

Title: A.I.D. Representative
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD BILAT]RAL ENTRE LE GOUVERNEMENT DES P-TATS-
UNIS D'AMtRIQUE ET LE GOUVERNEMENT DE BELIZE RE-
LATIF A LA COOPERATION 1tCONOMIQUE ET TECHNIQUE

Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique et le Gouvernement de Belize,
D6sireux de conclure un accord relatif L la coop6ration 6conomique et tech-

nique entre les deux pays,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier
Le Gouvernement des Etats-Unis d'Am~rique octroie, pour aider le Gouver-

nement de Belize A r6aliser son d6veloppement national et contribuer aux efforts
que ce dernier d6ploie pour enregistrer des progris dans le domaine 6conomique et
social, grace A ses propres ressources et A d'autres mesures d'auto-assistance, l'aide
6conomique, technique et autre que les repr6sentants des organismes comp6tents de
Belize pourront solliciter et qui aura 6t6 approuv6e par les repr6sentants de l'orga-
nisme auquel le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique aura d616gu6 les respon-
sabilit6s qui lui imcombent en vertu du pr6sent Accord ou que d'autres repr6sen-
tants d6sign6s par lui et le Gouvemement de Belize pourront solliciter et approuver.
Cette assistance sera fournie conform6ment aux arrangements 6crits convenus entre
les repr6sentants sus-mentionn6s.

Article II
Pour favoriser l'expansion 6conomique et sociale du pays, le Gouvernement de

Belize contribuera pleinement, dans les limites de ses ressources et de la situation
6conomique g6n6rale A son programme de ddveloppement et aux programmes et
activit6s connexes, y compris A ceux entrepris en vertu du pr6sent Accord, et il
informera complitement la population de Belize des programmes et activit6s en
cours. Le Gouvernement de Belize prendra toutes les dispositions voulues pour
garantir l'utilisation efficace de l'assistance fournie au titre du pr6sent Accord; il
adoptera toutes les mesures n6cessaires pour que les repr6sentants du Gouverne-
ment des Etats-Unis d'Am6rique puissent suivre et contr6ler 1'6volution des pro-
grammes et activit6s entrepris dans le cadre du pr6sent Accord; enfin il leur commu-
niquera tous les renseignements susceptibles de leur 8tre utiles pour d6terminer la
nature et l'ampleur des op6rations pr6vues ou en cours d'ex6cution et pour en 6va-
luer les r6sultats.

Article III
Le Gouvemement de Belize accueillera une Mission sp6ciale, actuellement

d6nomm6e USAID et ses membres, qui seront charg6s de remplir les obligations
contract6es par le Gouvernement des Etats-Unis d'Amdrique au titre du pr6sent
Accord; il consid6rera ladite mission et ses membres comme faisant partie de la Mis-
sion diplomatique du Gouvemement des Etats-Unis d'Am6rique A Belize, lesquels,

I Entr6 en vigueur le 8 mars 1983 par la signature, conform6ment A I'article VI.

Vol. 2001, 1-34314



44 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1998

ce titre, jouissent des privileges et immunit6s accord6s A la Mission diplomati-
que et A son personnel de rang comparable. La Mission spdciale b6nfficie pour ses
locaux de la m~me inviolabilit6 que celle qui est accord6e A la Mission diplomatique
du Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique.

Article IV

Pour que l'assistance accord6e au titre du pr6sent Accord puisse profiter au
maximum A la population de Belize:

a) Les biens ou fonds utilis6s, ou devant l'8tre dans le cadre du pr6sent Accord
par le Gouvernement des Etats-Unis d'Am6rique ou par un entrepreneur financ6
par ce Gouvernement, sont exon6r6s de tout imp6t sur la possession ou l'usage des
biens et de tous autres imp6ts, obligations en matiire d'investissement ou de d6p6t,
ainsi que des contr6les des changes A Belize; l'importation, l'exportation, l'achat,
l'usage ou la cession de ces biens ou fonds, dans le cadre du pr6sent Accord, sont
exon6r6s des tarifs, droits de douane, taxes A l'importation ou i l'exportation, im-
p6ts sur l'achat ou la cession de biens et de tous autres imp6ts ou droits similaires bt
Belize. Toutefois, A l'ach~vement des travaux ex6cut6s par un entrepreneur financ6
par le Gouvernement des Etats-Unis avec des mat6riaux et de l'6quipement im-
port6s h Belize, ledit entrepreneur est tenu de payer les droits aux tarifs en vigueur
sur tous les mat6riaux, 6quipements, et autres non utilis6s, A moins que ces derniers
soient r6export6s;

b) Toutes les personnes, sauf les nationaux ou les r6sidents permanents de
Belize, qui sont sur place pour ex6cuter des travaux dans le cadre du pr6sent Accord,
sont exempt6es de l'imp6t sur le revenu et des cotisations de s6curit6 sociale perqus
en vertu de la 1dgislation de Belize, ainsi-que des imp6ts sur l'achat, la possession,
l'usage ou la cession de biens meubles (y compris des automobiles) destin6s A leur
usage personnel, sauf que si une automobile est vendue ou transf6r6e A une personne
qui n'a pas droit A la franchise, les droits et autres imp6ts sont acquitt6s, confor-
mdment A la 16gislation ou A la r6glementation en vigueur A Belize. Les ayants droit
(et les membres de leur famille) b6n6ficient du meme traitement, en ce qui concerne
le paiement des droits de douane, des droits A l'importation et A l'exportation, ainsi
que tous autres droits et frais impos6s sur les biens meubles A usage personnel (y
compris les automobiles) import6s A Belize pour leur usage personnel, que celui qui
est accord6 par le Gouvernement de Belize au personnel diplomatique de l'Ambas-
sade des Etat-Unis A Belize; toutefois, les personnes engag6es au titre d'un contrat
financ6 par le Gouvernement des Etats-Unis ne b6n6ficient, pour leurs objets per-
sonnels et leurs biens d'6quipement m6nager, de l'exon6ration des droits de douane
et taxes A l'importation qu'au moment de leur arriv6e A Belize et pendant les six mois
suivants et elles ne peuvent pas importer plus d'une automobile tous les cinq ans
sans l'autorisation 6crite du Gouvernement de Belize.

Article V

Les fonds utilis6s pour fournir l'assistance en vertu du pr6sent Accord sont
convertibles en monnaie de Belize au taux qui assure le plus grand nombre d'unit6s
de ladite monnaie par rapport au dollar des Etats-Unis et qui n'est pas, au moment
de la conversion, ill6gal A Belize.
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Article VI
Le pr6sent Accord entre en vigueur A ]a date A laquelle il est sign6 par les deux

Gouvernements et il reste valide pendant six mois apr~s la date de la communication
par laquelle un Gouvernement informe l'autre par 6crit de son intention de le rdsilier.
Dans ce cas, les dispositions du pr6sent Accord s'appliquent dans toute leur force et
avec plein effet A l'assistance fournie aux termes du pr6sent Accord avant sa r6si-
liation.

L'un ou l'autre Gouvernement peut mettre fin, en totalit6 ou en partie, A un
programme d'assistance entrepris en vertu du pr6sent Accord, A moins que les
arrangements vis6s A l'article premier ci-dessus n'en disposent autrement, s'il es-
time qu'une situation nouvelle rend la poursuite de cette assistance inutile ou inop-
portune. La cessation de l'assistance en application de la pr6sente disposition
pourra comprendre l'arr&t des livraisons de marchandises qui resteraient A effectuer
en vertu du pr6sent Accord.

La fourniture de l'assistance accord6e aux termes du pr6sent Accord est rdgie
par la 16gislation et les r6glementations du Gouvernement des Etats-Unis d'Amd-
rique.

Les deux Gouvernements ou leurs repr6sentants d6signds se r6unissent A la
demande de l'un ou l'autre d'entre eux pour se consulter sur n'importe quel aspect
concernant l'application, la r6alisation ou l'adaptation du pr6sent Accord.

FAIT en deux exemplaires A Belmopan le 8 mars 1983.

Pour le Gouvernement Pour le Gouvernement
de Belize: des Etats-Unis d'Amdrique:

Par: GEORGE C. PRICE Par: MALCOLM R. BARNEBEY

Titre : Premier Ministre Titre : Ambassadeur d6sign6

Par: EDMUND A. MARSHALLECK Par: NEBOYSHA R. BRASHICH

Titre : Ambassadeur aupr~s litre : Repr6sent de I'AID
des Etats-Unis d'Amdrique
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